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БРОЈ 3 Београд, 25. фебруар 2013. ГОДИНА СХХХII 
Цена овог броја је 182,00 динара 

Годишња претплата је 6.831,00 динар 
  

 

 
61. 

На основу члана 99. став 1. тачка 7. Устава Репу-
блике Србије, члана 8. став 1. Закона о употреби Вој-
ске Србије и других снага одбране у мултинационалним 
операцијама ван граница Републике Србије („Служ-
бени гласник РС“, број 88/09) и члана 8. став 1. Зако-
на о Народној скупштини („Службени гласник РС“, 
број 9/10), 

Народна скупштина Републике Србије, на седни-
ци Трећег ванредног заседања у 2013. години, одржа-
ној 20. фебруара 2013. године, донела је 

О Д Л У К У1 
о усвајању Годишњег плана употребе Војске 
Србије и других снага одбране у мултинацио-

налним операцијама у 2013. години 

1. Усваја се Годишњи план употребе Војске Ср-
бије и других снага одбране у мултинационалним опе-
рацијама у 2013. години, који је одштампан уз ову 
одлуку и чини њен саставни део. 

2. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном гласнику Републике Ср-
бије“. 

РС број 2 
У Београду, 20. фебруара 2013. године 

Народна скупштина Републике Србије 
Председник, 

мр Небојша Стефановић, с. р. 
 

ГОДИШЊИ ПЛАН 
УПОТРЕБЕ ВОЈСКЕ СРБИЈЕ И ДРУГИХ СНАГА 

ОДБРАНЕ У МУЛТИНАЦИОНАЛНИМ 
ОПЕРАЦИЈАМА У 2013. ГОДИНИ 

I. НАЗИВ ПЛАНИРАНИХ МУЛТИНА- 
ЦИОНАЛНИХ ОПЕРАЦИЈА 

На основу члана 7. ст. 2. и 3. Закона о употреби 
Војске Србије и других снага одбране у мултинацио-
налним операцијама ван граница Републике Србије 
__________ 

1 Објављена у „Службеном гласнику РС“, број 16 од 
20. фебруара 2013. године. 

(„Службени гласник РС“, број 88/09) планирана је 
употреба Војске Србије и других снага одбране у 
2013. години у следећим мултинационалним операци-
јама: 

1. Војска Србије: 
1) Мировна операција Уједињених нација у Де-

мократској Републици Конго – MONUSCO; 
2) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Либерији – UNMIL; 
3) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Обалa Слоноваче – UNOCI; 
4) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Кипар – UNFICYP; 
5) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Либан – UNIFIL; 
6) Мировна операција Уједињених нација на Бли-

ском истоку – UNTSO; 
7) Ангажовање капацитета Министарства одбра-

не и Војске Србије у оквиру система „stand by“ аран-
жмана Уједињених нација; 

8) Мисија Европске уније за обуку безбедносних 
снага Сомалије у Уганди – EUTM Somalia; 

9) Војна операција поморских снага Европске 
уније у Сомалији – EUNAVFOR Somalia – Operation 
ATALANTA. 

2. Министарство унутрашњих послова: 
1) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Либерији – UNMIL; 
2) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Хаити – MINUSTAH; 
3) Мировна операција Уједињених нација у Репу-

блици Кипар – UNFICYP; 
4) Цивилне мисије Европске уније за управљање 

кризама. 

II. МАНДАТ ПЛАНИРАНИХ МУЛТИНА- 
ЦИОНАЛНИХ ОПЕРАЦИЈА 

1. Мировна операција Уједињених нација у Де-
мократској Републици Конго – MONUSCO успоста-
вљена је Резолуцијом Савета безбедности Уједињених 
нација број 1279 од 30. новембра 1999. године. У скла-
ду са Резолуцијом Савета безбедности Уједињених на-
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ција број 2053 од 27. јуна 2012. године мандат мисије 
је продужен до 30. јуна 2013. године. Мандат мисије 
се периодично продужава. 

2. Мировна операција Уједињених нација у Репу-
блици Либерији – UNMIL успостављена је Резолуци-
јом Савета безбедности Уједињених нација број 1509 
од 19. септембра 2003. године. У складу са Резолуци-
јом Савета безбедности Уједињених нација број 2066 
од 17. септембра 2012. године мандат мисије је про-
дужен до 30. септембра 2013. године. Мандат мисије 
се периодично продужава. 

3. Мировна операција Уједињених нација у Репу-
блици Обалa Слоноваче – UNOCI успостављена је 
Резолуцијом Савета безбедности Уједињених нација 
број 1528 од 27. фебруара 2004. године. У складу са 
Резолуцијом Савета безбедности Уједињених нација 
број 2062 од 26. јула 2012. године мандат мисије је 
продужен до 31. јула 2013. године. Мандат мисије се 
периодично продужава. 

4. Мировна операција Уједињених нација у Репу-
блици Либан – UNIFIL успостављена је резолуцијама 
Савета безбедности Уједињених нација број 425 и 426 
од 19. марта 1978. године. У складу са Резолуцијом 
Савета безбедности Уједињених нација број 2064 од 
31. августа 2012. године мандат мисије је продужен 
до 31. августа 2013. године. Мандат мисије се перио-
дично продужава. 

5. Мировна операција Уједињених нација у Репу-
блици Кипар – UNFICYP успостављена је Резолуци-
јом Савета безбедности Уједињених нација број 186 
у марту 1964. године. У складу са Резолуцијом Саве-
та безбедности Уједињених нација број 2058 од 19. 
јула 2012. године мандат мисије је продужен до 30. 
јануара 2013. године. Мандат мисије се периодично 
продужава. 

6. Мировна операција Уједињених нација у Репу-
блици Хаити – MINUSTAH успостављена је Резолу-
цијом Саветa безбедности Уједињених нација број 
1542 од 30. априла 2004. године. У складу са Резолу-
цијом Савета безбедности Уједињених нација број 
2070 од 12. октобра 2012. године мандат мисије про-
дужен је до 15. октобра 2013. године. Мандат мисије 
се периодично продужава. 

7. Мировна операција Уједињених нација на Бли-
ском истоку – UNTSO успостављена је Резолуцијом Са-
вета безбедности Уједињених нација број 50 (1948). 

8. Мисија Европске уније за обуку безбедносних 
снага Сомалије у Уганди – EUTM Somalia успоста-
вљена је Резолуцијом Савета безбедности Уједињених 
нација број 1872 (2009) и одлукама Савета Европске 
уније број 96 и 197 (2010). У складу са Одлуком Са-
вета Европске уније број 483 од 28. јула 2011. године 
мандат мисије је продужен до децембра 2012. годи-
не. Мандат мисије се периодично продужава. 

9. Војна операција поморских снага Европске 
уније у Сомалији – EUNAVFOR Somalia – Operation 
ATALANTA успостављена је резолуцијама Савета без-
бедности Уједињених нација бр. 1814, 1816, 1838 и 1846 
(2008) и одлукама Савета Европске уније бр. 851 од 
10. новембра 2008. године и 918 од 8. децембра 2008. 
године. У складу са Одлуком Савета Европске уније 
број 766 од 7. децембра 2010. године мандат мисије је 
продужен до 12. децембра 2012. године. Мандат опе-
рације се периодично продужава. 

III. ПРЕГЛЕД МУЛТИНАЦИОНАЛНИХ 
ОПЕРАЦИЈА ЧИЈЕ ЈЕ ИЗВРШАВАЊЕ 

У ТОКУ СА ОЦЕНОМ СТАЊА 

1. Мировна операција Уједињених нација 
у Демократској Републици Конго – MONUSCO 

Војска Србије учествујe у MONUSCO од 7. марта 
2003. године са санитетским тимом за евакуацију ва-
здушним путем (АМЕТ), састава шест лица, а од 28. 
јула 2010. године учешће је проширено штабном гру-
пом од два лица. Тренутно је у MONUSCO ангажова-
но осам припадника Војске Србије. 

Санитетски тим се ангажује на период од шест ме-
сеци, а намењен је за медицинску евакуацију вазду-
шним путем повређених и оболелих припадника ми-
сије. 

Штабнa група се ангажује на период од годину 
дана, на праћењу активности и изради процене о по-
кретима побуњеничких група, пријему и обради изве-
штаја и информисању војног руководства мисије. 

Општу ситуацију у Демократској Републици Конго 
карактеришу погоршање хуманитарне и политичко- 
-безбедносне ситуације у провинцијама Северни и Ју-
жни Киву, након релативно мирног периода почетком 
2012. године поновном ескалацијом сукоба у априлу 
и мају 2012. године. 

Безбедност припадника MONUSCO је делимично 
нарушена, што се испољило порастом броја напада 
на особље мисије. 

Припадници Војске Србије у MONUSCO нису ди-
ректно угрожени дешавањима на терену. 

2. Мировна операција Уједињених нација 
у Републици Либерији – UNMIL 

Војска Србије учествујe у UNMIL са војним по-
сматрачима од 10. децембра 2003. године. Тренутно 
су у UNMIL ангажована четири припадника Војске 
Србије са периодом ангажовања у трајању од годину 
дана. 

Војни посматрачи су ангажовани на спречавању 
илегалне трговине, подршци развоју људских права, 
унапређењу и подршци развоју сектора безбедности и 
обављању редовних задатака патролирања у подручју 
размештаја. 
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Министарство унутрашњих послова учествује у 
UNMIL од априла 2004. године, у склопу полициј-
ског дела мисије. Тренутно је у мисији ангажовано 
шест полицијских службеника са мандатом у трајању 
од годину дана. 

Полицијски службеници ангажују се са периодом 
ангажовања у трајању од годину дана. До сада је у 
UNMIL било ангажовано 48 полицијских службени-
ка, од чега пет жена. 

Рад полицијских службеника у мисији састоји се 
од саветовања, надгледања рада и тренинга полициј-
ских службеника Националне полиције Либерије. 

Ситуацију у земљи карактерише стабилност вла-
сти и наставак изградње државних институција уз по-
дршку мисије Уједињених нација и међународне за-
једнице. На унутрашњем политичком плану изражена 
је делимична нестабилност покретањем питања леги-
тимитета власти због сумње у легитимитет изборног 
процеса. Такво стање се посредно одражава и на без-
бедност у држави. 

Основни безбедносни ризик представља прису-
ство на десетине хиљадa избеглица из Обале Слоно-
ваче, што доводи до нетрпељивости и инцидената ло-
калног становништва према избеглицама. Такође, услед 
економске неразвијености и недостатка државне стра-
тегије развоја бележи се пораст класичних облика кри-
минала (разбојништва, крађе, провале и сл.). На мети 
криминалних група је и имовина припадника Уједи-
њених нација, али до сада није било значајнијих случа-
јева непосредног угрожавања безбедности особља. 

Припадници Војске Србије и Министарства уну-
трашњих послова нису непосредно угрожени. 

3. Мировна операција Уједињених нација 
у Републици Обала Слоноваче – UNOCI 

Војска Србије учествујe у UNOCI од 1. маја 2004. 
године са војним посматрачима. Тренутно су у UNOCI 
ангажована три припадника Војске Србије са перио-
дом ангажовања у трајању од годину дана. 

Војни посматрачи су ангажовани на праћењу пре-
кида непријатељстава, насиља, спречавању илегалне 
трговине и обављању редовних задатака патролира-
ња у подручју размештаја. 

Безбедносна ситуација у Обали Слоноваче је не-
стабилна, коју карактеришу унутрашњи сукоби, а по-
себно у пограничном подручју са Републиком Либе-
ријом. Припадници Војске Србије нису непосредно 
угрожени. 

4. Мировна oперација Уједињених нација 
у Републици Кипар – UNFICYP 

Војска Србије учествујe у UNFICYP од 21. окто-
бра 2010. године са штабним официром и одељењем 
од шест лица, а од 23. септембра 2011. године уче-

шће је проширено са два војна посматрача (MOLO) и 
пешадијским водом до 37 лица. Тренутно је у UNFICYP 
ангажовано 46 припадника Војске Србије. 

Штабни официр и војни посматрачи се ангажују 
на период од годину дана, а припадници одељења и 
вода на период од шест месеци. 

Припадници Војске Србије ангажовани су на зада-
цима надгледања линије раздвајања, спречавању об-
нове непријатељстава између сукобљених страна, пру-
жања подршке у спровођењу хуманитарних операција 
и успостављању и одржавању владавине права. 

Министарство унутрашњих послова учествује у 
UNFICYP од новембра 2011. годинe у склопу полициј-
ског дела мисије (UNPOL). Тренутно су у UNFICYP 
ангажована два полицијска службеника са периодом 
ангажовања у трајању од годину дана. 

Припадници Министарства унутрашњих послова 
се ангажују у истрагама криминалних дела почињених 
у зони раздвајања, контроли приступа цивила у зони 
раздвајања, надгледању граничне тачке између севера 
и југа и решавању цивилних спорова становника две 
заједнице у зони раздвајања. 

Безбедносна ситуација у Републици Кипар је ста-
билна. Општу ситуацију на Кипру током 2012. годи-
не карактерише застој у преговорима о уједињењу. 
Проналазак значајних резерви нафте и гаса у делу при-
обалног мора додатно усложава политичко-безбедно-
сну ситуацију. Безбедносна ситуација у зони одговор-
ности Војске Србије и Министарства унутрашњих по-
слова је стабилна са повременим инцидентима, од ко-
јих је највећи број повезан са активностима цивилног 
становништва. Најзначајнији безбедносни ризик пред-
ставља илегална имиграција као последица тешке еко-
номске ситуације. 

5. Мировна операција Уједињених нација 
у Републици Либан – UNIFIL 

Војска Србије учествујe у UNIFIL од 21. децем-
бра 2010. године, са штабним официрима. Од новем-
бра 2012. године у UNIFIL је ангажован пешадијски 
вод са елементом за логистичку подршку, са 41 при-
падником Војске Србије. Тренутно је у UNIFIL анга-
жовано 47 припадника Војске Србије са периодом анга-
жовања у трајању од шест месеци. 

Припадници Војске Србије се ангажују на коор-
динацији активности с циљем осматрања, праћења и 
одржавања прекида непријатељстава између сукобље-
них страна, помоћи либанској Влади да ефективно ус-
постави власт и контролу на сопственој територији и 
пружању помоћи у спровођењу хуманитарних опера-
ција ради нормализације животних услова, повратка 
расељених лица и подршке успостављању владавине 
права. 

Безбедносна ситуација у Републици Либану је сло-
жена, услед кризе у Сирији и унутрашњих међуетнич-
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ких и конфесионалних немира локалног карактера на 
северу Либана. 

Ситуација у земљи оптерећена је политичким по-
делама у владајућој коалицији и супротностима изме-
ђу опозиције и власти, јачањем утицаја Израела уз ју-
жну границу Либана, као и односом власти са међу-
народном заједницом у вези са Специјалним трибу-
налом за Републику Либан. Осим тога, на стање ути-
чу и активности Хезболаха и присуство радикалних 
наоружаних група у палестинским камповима. Фак-
тори који повољно утичу на безбедност у Либану су 
Либанске оружане снаге, унутрашње безбедносне снаге 
и UNIFIL. С тим у вези, зону одговорности UNIFIL и 
даље карактерише релативна стабилност и, за сада, 
није уочено да се ефекти регионалне кризе непосред-
но одражавају на стање безбедности. 

Припадници Војске Србије могу бити суочени са 
безбедносним претњама које произлазе из интензиви-
рања контаката са локалним становништвом (прово-
кације, протести, блокаде путева и др.). Основни и 
највећи ризик по безбедност припадника Војске Ср-
бије у Републици Либану представља могућност из-
вођења напада на наше припаднике у случају ескала-
ције регионалних или унутрашњих сукоба. 

6. Мировна операција Уједињених нација 
у Републици Хаити – MINUSTAH 

Министарство унутрашњих послова учествује у 
MINUSTAH од марта 2008. године, у склопу поли-
цијског дела мисије. Тренутно је у мисији ангажова-
но пет полицијских службеника са периодом ангажо-
вања у трајању од годину дана. 

Рад полицијских службеника у мисији састоји се 
од саветовања, надгледања рада и тренинга полициј-
ских службеника Националне полиције Хаитија. 

Ситуација у Републици Хаити је тренутно стабил-
на, без елемената угрожавања безбедности ангажова-
них припадника Министарства унутрашњих послова. 

7. Мисија Уједињених нација за надгледање 
примирја на Блиском истоку – UNTSO 

Безбедносна ситуација у зони одговорности UNTSO 
је нестабилна. 

Војска Србије учествујe у UNTSO од 9. септем-
бра 2012. године, са једним штабним официром и пе-
риодом ангажовања у трајању од годину дана. 

Припадник Војске Србије је ангажован у саставу 
Посматрачке групе за Либан (Observer Group Lebanon 
– OGL) на спречавању обнове сукоба између Израела 
и арапских земаља, надгледању линије раздвајања и 
прекида ватре између сукобљених снага и истовреме-
но пружање помоћи и подршке снагама Уједињених 
нација у јужном Либану. 

8. Мисија Европске уније за обуку безбедносних 
снага Сомалије у Уганди – EUTM Somalia 

Војска Србије учествујe у EUTM Somalia од 25. 
априла 2012. године, са једним штабним официром и 
периодом ангажовања у трајању од шест месеци. При-
падник Војске Србије је ангажован у штабу Мисије на 
задацима медицинске подршке, обуке, опремања и одр-
жавања степена спремности Сомалијских снага без-
бедности. 

Безбедносна ситуација у Уганди је стабилна. По-
литичка стабилност власти у Уганди доприноси пове-
ћању безбедности. 

Безбедност припадника EUTM Somalia није била 
угрожена. Међутим, опасност од повремених терори-
стичких напада у зони мултинационалне операције 
Европске уније није искључена. 

Ситуација у месту базирања припадника Војске 
Србије у EUTM Somalia је стабилна, без елемената 
угрожавања безбедности. 

9. Војна операција поморских снага Европске 
уније у Сомалији – EUNAVFOR Somalia 

– Operation ATALANTA 

Војска Србије је до сада учествовала у EUNAVFOR 
Somalia – Operation ATALANTA у периоду април – 
август 2012. године, са штабним официром. Тренут-
но је у EUNAVFOR Somalia – Operation ATALANTA 
ангажован медицински тим од два припадника Војске 
Србије, са периодом ангажовања у трајању до шест 
месеци. 

Припадници Војске Србије се ангажују у команди 
операције, команди снага у зони операције и на бро-
довима држава учесница операције. Динамика ангажо-
вања припадника Војске Србије зависи од динамике 
ангажовања других држава, као и потреба у зони опе-
рације. Период ангажовања припадника Војске Срби-
је је четири месеца до годину дана у зависности од по-
зиције ангажовања, као и потреба операције. 

Безбедносна ситуација у Сомалији је нестабилна 
због присуства криминалних група које су организа-
тори пиратских напада у обалном појасу. 

Дуготрајна нестабилност и хуманитарна криза пред-
стављају основне генераторе пиратства у Сомалији. 
Утврђено је да постоји координација у активностима 
пиратских група у заливу, што указује на могућност 
вишег нивоа организовања и постојање „кровне“ струк-
туре која усклађује акције пирата у зони операције. 

Присуство војних поморских снага земаља Европ-
ске уније, Северноатлантског савеза, Русије, Кине, Ја-
пана и других земаља у зони операције, знатно смању-
је безбедносне ризике и претње на мору. Безбедност 
припадника поморских снага у EUNAVFOR Somalia 
– Operation ATALANTA може бити угрожена евенту-
ално агресивнијим акцијама пирата у приобалном по-
јасу Сомалије. 
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10. Ангажовање капацитета Војске Србије 
у систему „stand by“ аранжмана 

Уједињених нација 

Министарство одбране и Војска Србије до сада ни-
су ангажовали капацитете предвиђене у оквиру система 
„stand by“ аранжмана. 

Ангажовање капацитета обухваћених „stand by“ 
аранжманом, реализује се у мировним операцијама са 
мандатом Уједињених нација, за које Уједињене на-
ције упуте захтев Републици Србији, а на основу Мемо-
рандума о разумевању закљученог између Владе Ре-
публике Србије и Уједињених нација о доприносу си-
стему „stand by“ аранжмана. 

Министарство одбране и Војска Србије планира-
ју да, у случају погоршања ситуације у некој од ми-
ровних операција и у складу са потребама Уједиње-
них нација, у току 2013. године упуте до 37 припад-
ника Војске Србије на 37 позиција, и то штабне офи-
цире, војне посматраче, санитетски и хируршки тим. 

11. Цивилне мисије Европске уније 
за управљање кризама 

Министарство унутрашњих послова планира по-
четак ангажовања два полицијска службеника у ци-
вилним мисијама Европске уније за управљање кри-
зама. 

Сам почетак ангажовања зависиће од позива за 
учешће у конкретној мисији, које Европска унија пе-
риодично упућује земљама које нису чланице Европ-
ске уније, уз праћење процедуре прописане за овакву 
врсту ангажовања. 

IV. ЦИЉЕВИ КОЈИ СЕ ПОСТИЖУ УПОТРЕБОМ 
ВОЈСКЕ СРБИЈЕ И ДРУГИХ СНАГА ОДБРАНЕ 
У МУЛТИНАЦИОНАЛНИМ ОПЕРАЦИЈАМА 

У 2013. ГОДИНИ 

Одредбом члана 5. тачка 4. Закона о одбрани 
(„Службени гласник РС“, бр. 116/07, 88/09, 88/09 – 
др. закон и 104/09 – др. закон), прописано је да се од-
брана земље остварује учешћем у мултинационалним 
операцијама. Такође, учешћем у мултинационалним 
операцијама испуњавају се међународно прихваћене 
обавезе, које произлазе из чланства Републике Срби-
је у Уједињеним нацијама и другим међународним 
организацијама. 

Учешће припадника Војске Србије у мултинаци-
оналним операцијама Уједињених нација и Европске 
уније важан је елемент спољне политике Републике 
Србије који увелико доприноси да се Република Ср-
бија у односима са државама чланицама Уједињених 
нација и Европске уније третира као равноправни парт-
нер, који активно доприноси очувању мира и стабил-
ности у свету. 

Ангажовање припадника Војске Србије и других 
снага одбране у мултинационалним операцијама под 
мандатом Европске уније, у оквиру Заједничке безбед-
носне и одбрамбене политике, доприноси да се Репу-
блика Србија интегрише у ову важну област активно-
сти Европске уније. 

Учешћем припадника Војске Србије и других снага 
одбране у мултинационалним операцијама, Република 
Србија потврђује интерес и намеру да конкретно до-
принесе светској, европској и регионалној безбедности 
и поштовању међународног права и мира. 

Припадници Војске Србије и Министарства уну-
трашњих послова учешћем у мултинационалним опе-
рацијама размењују стечена искуства. Поред тога, при-
падници Војске Србије и Министарства унутрашњих 
послова упознају се са стандардним оперативним про-
цедурама, чиме се у перспективи олакшава интегри-
сање наших снага у мултинационалне саставе и при-
лагођава начин рада светским стандардима. 

V. РАСПОЛОЖИВЕ СНАГЕ, МАТЕРИЈАЛНА 
И ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ЗА УЧЕШЋЕ 
У МУЛТИНАЦИОНАЛНИМ ОПЕРАЦИЈАМА 

У 2013. ГОДИНИ 

Годишњим планом употребе Војске Србије и дру-
гих снага одбране у мултинационалним операцијама 
у 2013. години планирано је упућивање до 475 при-
падника Војске Србије и 15 припадника Министарства 
унутрашњих послова у мултинационалним операција-
ма Уједињених нација и Европске уније. 

Министарство одбране и Војска Србије планира-
ју да у 2013. години у мултинационалним операцијама 
Уједињених нација и Европске уније ангажују снаге 
према следећим специјалностима: војни посматрачи, 
штабни официри, санитетски тимови, јединице нивоа 
пешадијског одељења, пешадијског вода и пешадиј-
ске чете са елементом за логистичку подршку, тимо-
ви за цивилно-војну сарадњу, тимови за заштиту бро-
дова и тимови за разминирање. 

Војска Србије и Министарство унутрашњих по-
слова располажу адекватно обученим људством за уче-
шће у мултинационалним операцијама, према динами-
ци и структури Годишњег плана употребе Војске Ср-
бије и других снага одбране у мултинационалним опе-
рацијама у 2013. години. 

За реализацију Годишњег плана употребе Војске 
Србије и других снага одбране у мултинационалним 
операцијама у 2013. години потребна су финансијска 
средства у износу од 839.028.984,00 динара, која су 
обезбеђена Законом о буџету Републике Србије за 
2013. годину у оквиру раздела Министарства одбранe 
и Министарства унутрашњих послова. 
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62. 
На основу члана 140. Устава Републике Србије, 

члана 8. став 3. Закона о употреби Војске Србије и 
других снага одбране у мултинационалним операци-
јама ван граница Републике Србије („Службени гла-
сник РС“, брoj 88/09) и члана 8. став 1. Закона о Народ-
ној скупштини („Службени гласник РС“, брoj 9/10) 

Народнa скупштинa Републике Србије, на седни-
ци Трећег ванредног заседања у 2013. години, одржа-
ној 20. фебруара 2013. године, донела је 

О Д Л У К У2 
о учешћу припадника Војске Србије 
у мултинационалним операцијама 

у 2013. години 

1. Одобрава се учешће припадника Војске Србије 
у мултинационалним операцијама током 2013. годи-
не и то: 

– у мировној операцији Уједињених нација у Де-
мократској Републици Конго (MONUSCO), 

– у мировној операцији Уједињених нација у Ре-
публици Либерији (UNMIL), 

– у мировној операцији Уједињених нација у Ре-
публици Обала Слоноваче (UNOCI), 

– у мировној операцији Уједињених нација у Ре-
публици Либан (UNIFIL), 

– у мировној операцији Уједињених нација у Ре-
публици Кипар (UNFICYP), 

– у мировној операцији Уједињених нација на 
Блиском истоку (UNTSO), 

– у мировним операцијама у оквиру система 
stand by аранжмана Уједињених нација, 

– у мисији Европске уније за обуку безбедносних 
снага Сомалије у Уганди (EUTM Somalia), 

– у војној операцији поморских снага Европске 
уније у Сомалији (EUNAVFOR Somalia – Operation 
ATALANTA). 

2. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у„Службеном гласнику Републике Ср-
бије“. 

РС број 6 
У Београду, 20. фебруара 2013. године 

Народна скупштина Републике Србије 
Председник, 

мр Небојша Стефановић, с. р. 
__________ 

2 Објављена у „Службеном гласнику РС“, број 16 од 
20. фебруара 2013. године. 

63. 
На основу члана 68. став 6. Закона о војној, рад-

ној и материјалној обавези („Службени гласник РС“, 
бр. 88/09 и 95/10) и члана 42. став 1. Закона о Влади 
(„Службени гласник PC“, бр. 55/05, 71/05 – исправка, 
101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС и 72/12), 

Влада доноси 

У Р Е Д Б У3 
о износу и начину исплате накнада 

за вршење војне обавезе 

Члан 1. 

Овoм уредбом ближе се уређују износ и начин ис-
плате накнада за вршење војне обавезе. 

Под накнадом за вршење војне обавезе из става 1. 
овог члана сматра се накнада зараде или новчана на-
кнада. 

Члан 2. 

Лицу у резервном саставу које је у радном одно-
су, а позвано је у вези са вршењем службе у резер-
вном саставу за време вршења те обавезе припада на-
кнада зараде у висини његове просечне зараде у прет-
ходна три месеца пре позивања, осим ако то посебним 
законом није другачије одређено, у складу са законом. 

Под зарадом из става 1. овог члана подразумева се 
зарада коју би лице остварило за пуно радно време у 
складу са уговором о раду, односно решењем посло-
давца о распоређивању на одговарајуће радно место.  

Накнаду зараде из става 1. овог члана лицу у ре-
зервном саставу исплаћује послодавац. 

Послодавац подноси команди, јединици и уста-
нови Војске Србије односно војној јединици и војној 
установи Министарства одбране (у даљем тексту: ко-
манда, јединица и установа) у којој је лице вршило 
службу у резервном саставу захтев за рефундацију ис-
плаћене накнаде зараде и плаћених доприноса на те-
рет послодавца. 

Захтев за рефундацију из става 4. овог члана под-
носи се на Обрасцу РНЛРС који је дат у Прилогу 1. 
ове уредбе и чини њен саставни део. 

Члан 3. 

Лицу у резервном саставу које самостално оба-
вља делатност за време вршења службе у резервном 
саставу припада накнада у висини основице од које 
плаћа допринос за обавезно сопствено социјално оси-
гурање, у складу са законом.  
__________ 

3 Објављена у „Службеном гласнику РС“, број 16 од 
20. фебруара 2013. године. 
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Накнада из става 1. овог члана обрачунава се и 
исплаћује лицу у резервном саставу, на основу копије 
пријаве на осигурање надлежној организацији обаве-
зног социјалног осигурања коју подноси команди, је-
диници и установи у којој је вршило службу у резер-
вном саставу.  

Члан 4. 

Лицу у резервном саставу које није обавезно оси-
гурано по основу запослења или обављања самостал-
не делатности, осигуранику пољопривреднику, као и 
лицу у резервном саставу које прима пензију или нов-
чану накнаду због привремене незапослености за вре-
ме вршења службе у резервном саставу ради које је 
позвано, припада новчана накнада у висини нето пла-
те по чину и дужности професионалног војника чина 
разводника према прописима о платама и другим нов-
чаним примањима професионалних припадника Вој-
ске Србије.  

Накнаду из става 1. овог члана обрачунава и ис-
плаћује команда, јединица и установа у којој је лице 
вршило службу у резервном саставу, на основу писа-
не изјаве лица у резервном саставу којом, зависно од 
категорије којој припада, изјављује: 

1) да није обавезно осигурано по основу запосле-
ња или обављања самосталне делатности;  

2) да је осигураник пољопривредник;  
3) да прима пензију;  
4) да прима новчану накнаду због привремене не-

запослености. 
Изјава из става 2. овог члана подноси се на Обра-

сцу ИЛРС који је дат у Прилогу 2. ове уредбе и чини 
њен саставни део. 

Члан 5. 

Резервном официру, односно резервном подофи-
циру за време војне службе припада плата која се пре-
ма одредбама Закона о Војсци Србије утврђује за офи-
цира, односно подофицира истог чина на истој ду-
жности, у складу са законом. 

 Под платом из става 1. овог члана подразумева 
се плата без пореза и доприноса. 

Члан 6. 

Резервном официру, односно резервном подофи-
циру команда, јединица и установа исплаћује разлику 
ако је износ накнаде који се исплаћује према одред-
бама чл. 2. и 3. ове уредбе мањи од износа плате из 
члана 5. ове уредбе. 

Члан 7. 

Накнаде према одредбама чл. 3. до 6. ове уредбе 
исплаћују се месечно уназад преко текућих рачуна 
лица у резервном саставу отворених код банака, а ако 

војна обавеза траје краће од месец дана – сразмерно 
броју дана проведених у вршењу војне обавезе, по за-
вршетку војне обавезе. 

Време које је лице у резервном саставу провело у 
вршењу војне обавезе утврђује се на основу службе-
не евиденције команде, јединице и установе у којој је 
извршавало војну обавезу. 

По завршетку војне обавезе, команда, јединица и 
установа издаје потврду о времену проведеном у вр-
шењу војне обавезе. 

Потврда из става 3. овог члана издаје се на Обра-
сцу ПЛРС који је дат у Прилогу 3. ове уредбе и чини 
њен саставни део. 

Члан 8. 

Регрут, односно лице у резервном саставу које је 
позвано у вези са вршењем војне обавезе има право 
на накнаду трошкова за превоз средствима јавног са-
обраћаја од места пребивалишта до места јављања за 
извршење војне обавезе, у складу са законом. 

Члан 9. 

Резервном официру, односно резервном подофи-
циру за време вршења службе у резервном саставу при-
падају накнада трошкова за службено путовање, на-
кнада трошкова за рад на терену и накнада трошкова 
за превоз средствима јавног саобраћаја за извршава-
ње службених задатака у месту вршења службе у ре-
зервном саставу. 

Члан 10. 

Накнаде из чл. 8. и 9. ове уредбе исплаћују се 
према одредбама прописа којим се прописују услови, 
начин остваривања и висина накнаде путних и дру-
гих трошкова у Војсци Србије. 

Члан 11. 

Даном ступања на снагу ове уредбе престају да 
важе Уредба о одређивању висине новчане накнаде 
регрутима и лицима у резервном саставу који нису у 
радном односу, за време вршења војне обавезе („Слу-
жбени лист СРЈ“, број 20/94) и Правилник о начину 
исплаћивања накнада војним обвезницима позваним ра-
ди вршења војне обавезе у Војсци Југославије („Служ-
бени лист СРЈ“, број 40/94). 

Члан 12. 

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана об-
јављивања у „Службеном гласнику Републике Србије“. 

05 број 110-915/2013 
У Београду, 12. фебруара 2013. године 

Влада 
Председник, 

Ивица Дачић, с. р. 
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Прилог 1. 
Образац РНЛРС 

 
 
 
 

Захтев за рефундацију накнаде зараде 
исплаћене лицу у резервном саставу,  
д о с т а в љ а.- 

 

_______________________________ 
(команда, јединица и установа) 

 
 
 
 
 
На основу члана 2. став 4. Уредбе о износу и начину исплате накнада за вршење војне обавезе, молимо 
да рефундирате износ исплаћене накнаде зараде за вршење службе у резервном саставу за: 

 
 

______________________________________________________________________________________ 
(презиме, име једног родитеља и име и ЈМБГ) 

 
 

 

ИСПЛАЋЕНО 

Накнада зараде Доприноси на терет послодавца УКУПНО 

1 2 3=1+2 

   

 

 
 
 

Накнада зараде је исплаћена за период од ________________ до _______________ у којем је именовани 
извршавао обавезу вршења службе у резервном саставу. 

 
Исплаћени износ накнаде зараде утврђен је према просечној заради именованог у претходна три месеца 
пре позивања, а која износи ________________ динара. 
 
Молимо да горе назначен укупан износ уплатите на текући рачун број ____________________________. 
 
 
 
 
 

 
                     (М.П.)   ___________________________ 

                         (потпис овлашћеног лица) 
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Прилог 2. 
Образац ИЛРС 

_________________________________________________ 
                        (презиме и име војног обвезника) 
 

_________________________________________________ 
                      (јединствени матични број грађана) 
 

________________________________________________ 
 

________________________________________________ 
                                 (адреса пребивалишта) 
 
 
 
 
 
У складу са одредбама члана 4. став 2. Уредбе о износу и начину исплате накнада за вршење војне 
обавезе а ради остваривања права на новчану накнаду за вршење службе у резервном саставу, изјављујем∗: 
 

1) нисам обавезно осигуран по основу запослења или обављања самосталне делатности;  
2) осигурани сам пољопривредник; 
3) примам пензију; 
4) примам новчану накнаду због привремене незапослености. 

 
Изјаву дајем под пуном материјалном, моралном и кривичном одговорношћу. 
 
 
 
У ___________________                                                                                                              ИЗЈАВУ ДАО 
 
дана ________________                                                                                             _____________________________ 
 
 
 
 
 
Да је изјаву дао и својеручно потписао __________________________________________________________ 
 
 
 

 

О В Е Р А В А 
НАДЛЕЖНИ СТАРЕШИНА 

______________________________ 
 

__________ 
∗ Заокружити једну од понуђених опција. 
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Прилог 3. 

Образац ПЛРС 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

У складу са одредбама члана 7. став 3. Уредбе о износу и начину исплате накнада за вршење војне обавезе, 

_____________________________________________________________________________________________ 
                                                                    (команда, јединица и установа) 

издаје 
 

 
 

П О Т В Р Д У 
 
 
 
 

да је __________________________________________________, ЈМБГ _______________________________,    
                                                  (презиме и име) 

са адресом пребивалишта _____________________________________________________________________, 

извршавао војну обавезу вршењем службе у резервном саставу у периоду од ___________ до ___________. 
 
Потврда се издаје на основу података из службене евиденције. 
 
 
 
 
 

НАДЛЕЖНИ СТАРЕШИНА 
 

__________________________ 
 
 

 
Штамбиљ 
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64. 
На основу члана 44. став 2. и члана 104. став 4. 

Закона о одбрани („Службени гласник РС“, бр. 116/07, 
88/09, 88/09 – др. закон и 104/09 – др. закон) и члана 16. 
став 9. Уредбе о буџетском рачуноводству („Службени 
гласник РС“, бр. 125/03 и 12/06), министар одбране 
доноси 

П Р А В И Л Н И К 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА 
О ФИНАНСИЈСКОМ ПОСЛОВАЊУ У МИНИ-
СТАРСТВУ ОДБРАНЕ И ВОЈСЦИ СРБИЈЕ 

Члан 1. 

У Правилнику о финансијском пословању у Ми-
нистарству одбране и Војсци Србије („Службени вој-
ни лист“, број 17/11), у члану 2. после тачке 8) додаје 
се тачка 8а), која гласи: 

„8а) извори финансирања представљају изворе 
прихода и примања Министарства обране утврђене 
прописом којим се уређује стандардни класификаци-
они оквир и Контни план за буџетски систем, при че-
му основни извор финансирања представљају прихо-
ди из буџета, а други извори финансирања подразу-
мевају приходе од новчаних донација од иностраних 
земаља, међународних организација, физичких и прав-
них лица, примања од продаје нефинансијске имови-
не и друге приходе и примања остварена у складу са 
законом;“. 

Члан 2. 

У члану 23. ст. 2. и 3. мењају се и гласе: 
„Руководилац програма дужан је да у оквиру фи-

нансијског плана планира извршење расхода и напла-
ту прихода на месечном нивоу по радним данима за 
период од три месеца. 

План из става 2. овог члана доставља се органи-
зационој јединици Министарства одбране надлежној 
за буџет и финансије до 25. у месецу за период од три 
месеца, не рачунајући први наредни месец.“ 

Члан 3. 

У члану 24. став 3. мења се и гласи: 
„Преузимање обавеза може се вршити и на терет 

новчаних средстава других извора финансирања, али 
након извршене наплате односно извршене уплате.“ 

Члан 4. 

У члану 25. после става 2. додаје се став 3, који 
гласи: 

„Изузетно од става 1. овог члана, у случају да тре-
ба извршити плаћање према иностранству по основу 
девизних обавеза корисника средстава, односно оба-
веза у ефективном страном новцу за које се девизна 

средства, односно ефективни страни новац обезбеђу-
ју из динарских средстава куповином код Народне 
банке Србије, захтев за преузимање обавезе и захтев 
за плаћање динарске противвредности Рачуноводствени 
центар уноси у систем извршења буџета на дан оче-
киваног плаћања Народној банци Србије – до 13 ча-
сова.“ 

Члан 5. 

У члану 26. став 2. мења се и гласи: 
„Изузетно од става 1. овог члана, плаћање на те-

рет новчаних средстава других извора финансирања 
може се вршити до висине наплаћених износа у теку-
ћој години.“ 

Члан 6. 

У члану 28. став 2. после речи: „службене листове“ 
додају се запета и речи: „оглашавања у службеним гла-
силима, групна претплата месечних карата у градском, 
приградском и међуградском саобраћају“. 

Став 4. брише се. 

Члан 7. 

У члану 44. став 2. после речи: „приходи“ додају 
се речи: „и примања“. 

Члан 8. 

Члан 64. мења се и гласи: 
„Рачуноводствени центар за потребе свих кори-

сника средстава у Министарству одбране и Војсци Ср-
бије води: 

1) помоћну књигу купаца која садржи детаљне 
податке о потраживањима од купаца; 

2) помоћну књигу добављача која садржи подат-
ке о обавезама према добављачима; 

3) помоћну књигу плата која садржи податке из 
обрачуна о појединачним исплатама за сваког запо-
сленог; 

4) помоћну евиденцију извршених исплата која 
садржи детаљне податке о свим расходима и издацима; 

5) помоћну евиденцију остварених прилива која 
садржи детаљне податке о приходима и примањима; 

6) помоћну евиденцију примљених донација; 
7) помоћну евиденцију пласмана која садржи по-

датке о краткорочним и дугорочним пласманима; 
8) помоћну евиденцију дуга која садржи податке 

о краткорочним и дугорочним инструментима дуга. 
Корисник средстава води: 
1) помоћну књигу основних средстава која садр-

жи детаљне податке о основним средствима дефини-
саним Правилником о номенклатури нематеријалних 
улагања и основних средстава са стопама амортиза-
ције („Службени лист СРЈ“, бр. 17/97 и 24/00); 
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2) помоћну књигу залиха која садржи детаљне 
податке о променама на залихама, уколико је то еко-
номски оправдано и уравнотежено са вредношћу тих 
залиха; 

3) помоћну евиденцију хартија од вредности; 
4) помоћну евиденцију готовине; 
5) остале ванкњиговодствене помоћне евиденције. 
Помоћне књиге из става 2. тач. 1) и 2) овог члана 

корисник средстава води у складу са одредбама про-
писа о материјалном пословању у Министарству од-
бране и Војсци Србије. 

Помоћне евиденције из става 2. тач. 3) до 5) овог 
члана корисник средстава води у складу са одредба-
ма овог правилника. 

Обрасци помоћних књига и евиденција дати су у 
Прилогу 8. овог правилника.“ 

Члан 9. 

У члану 69. став 3. брише се. 

Члан 10. 

Члан 88. мења се и гласи: 
„Обрачун новчаних примања служи за обрачуна-

вање и правдање новчаних средстава која су исплаће-
на у готовини или се исплаћују преко текућег рачуна: 
војнику, ученику и кадету војношколских установа и 
лицу на другом стручном оспособљавању за официре 
и подофицире. 

Обрачун новчаних примања саставља се на обра-
сцу датом у Прилогу 10/3 овог правилника. Када се нов-
чано примање исплаћује преко текућег рачуна, обра-
чун новчаног примања оверава само орган надлежан 
за евиденцију бројног стања.“ 

Члан 11. 

У члану 96. ст. 6. и 7. мењају се и гласе: 
„Када Рачуноводствени центар вршећи контролу 

исправности рачуноводствене исправе из става 4. 
овог члана коју је доставила команда, јединица и 
установа Војске Србије или војна јединица и војна 
установа којa je организационо и функционално везанa 
за Министарство одбране утврди њену неисправност, 
не поступа по рачуноводственој исправи већ предмет 
са прилозима на решавање доставља:  

1) надлежном другостепеном органу – за предме-
те из управног поступка или  

2) непосредно претпостављеној команди, јединици 
и установи Војске Србије односно непосредно прет-
постављеној организационој јединици Министарства 
одбране – за остале предмете. 

Одлука о начину поступања са предметом из ста-
ва 6. овог члана доноси се у року од 15 дана од дана 
пријема предмета.“ 

Члан 12. 

У члану 97. ст. 6. и 7. мењају се и гласе: 
„Када Рачуноводствени центар вршећи контролу 

исправности рачуноводствене исправе из става 4. 
овог члана коју је доставила команда, јединица и уста-
нова Војске Србије или војна јединица и војна уста-
нова којa je организационо и функционално везанa за 
Министарство одбране утврди њену неисправност, не 
поступа по рачуноводственој исправи већ предмет са 
прилозима на решавање доставља:  

1) надлежном другостепеном органу – за предме-
те из управног поступка или  

2) непосредно претпостављеној команди, једини-
ци и установи Војске Србије односно непосредно 
претпостављеној организационој јединици Мини-
старства одбране – за остале предмете. 

Одлука о начину поступања са предметом из ста-
ва 6. овог члана доноси се у року од 15 дана од дана 
пријема предмета.“ 

Члан 13. 

После члана 102. додају се поднаслов и члан 102а, 
који гласе: 

„Примопредаја дужности наредбодавца 
и рачунополагача 

Члан 102а 

Примопредаја дужности наредбодавца и рачуно-
полагача врши се према Процедурама датим у При-
логу 13а овог правилника.“ 

Члан 14. 

У Прилогу 1. тачка 8. став 4. мења се и гласи: 
„На захтев лица коме је признато право на проду-

жено осигурање и корисника средстава који сачиња-
ва документацију за уплату доприноса за продужено 
пензијско и инвалидско осигурање или надлежног фон-
да за пензијско и инвалидско осигурање, Рачуноводстве-
ни центар издаје потврду о плаћеним доприносима.“ 

После става 4. додају се ст. 5. до 8, који гласе: 
„Корисник средстава који сачињава документа-

цију за уплату доприноса за продужено пензијско и 
инвалидско осигурање, у сарадњи са лицем коме је 
признато право на продужено осигурање, а на основу 
сопствених евиденција и потврде из става 4. ове тач-
ке, врши сравњење уплаћених доприноса са надле-
жним фондом за пензијско и инвалидско осигурање и 
отклања евентуално утврђена неслагања. 

Сравњење из става 5. ове тачке врши се најмање 
једном годишње, а обавезно приликом премештаја 
односно распореда официра односно подофицира на 
службу код другог корисника средстава, као и по ис-
теку права на продужено осигурање. 
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О извршеном сравњењу из става 5. ове тачке са-
чињава се извештај у који се уносе подаци о износу 
плаћених доприноса и периоду за који је уплата извр-
шена. Извештај потписују орган финансијске службе 
корисника средстава и лице коме је признато право 
на продужено осигурање, а оверава наредбодавац. 

Приликом премештаја односно распореда из ста-
ва 6. ове тачке, органу финансијске службе корисни-
ка средстава код кога се официр односно подофицир 
премешта односно распоређује на службу доставља 
се извештај из става 7. овог члана са комплетном до-
кументацијом о извршеним уплатама доприноса.“ 

У тачки 9. став 1. мења се и гласи: 
„Војним обвезницима за време вршења војне оба-

везе у Војсци Србије прописане накнаде обрачунава 
овлашћено лице, а исплаћује финансијска служба.“ 

Тачка 10. став 1. мења се и гласи: 
„10. Новчано примање војника, ученика војно-

школске установе и лица на другом стручном оспосо-
бљавању за официре и подофицире (у даљем тексту: 
новчано примање војника) исплаћује се у готовини. 
Финансијска служба утврђује укупан износ новчаних 
средстава потребних за исплату новчаних примања 
војника, на основу података о бројном стању. Новча-
на средства за исплату новчаних примања војника 
требују се од Рачуноводственог центра до 25. у месе-
цу за наредни месец.“ 

После тачке 10. додају се тач. 11. и 12, које гласе: 
„11. Новчано примање кадета војношколске уста-

нове (у даљем тексту: новчано примање кадета) ис-
плаћује се преко текућег рачуна отвореног код банке. 

Кадет може отворити текући рачун код банке са 
којом Министарство одбране има закључен уговор о 
исплати личних примања запослених. 

Финансијска служба војношколске установе до-
ставља Рачуноводственом центру обједињену наред-
бу за исплату новчаних примања кадета при чему се 
као посебан редни број у наредби за исплату приказу-
ју подаци за сваког од кадета, а према захтеву наред-
бе за исплату.  

Наредба за исплату доставља се Рачуноводстве-
ном центру у чврстој копији и електронском облику, 
најкасније до 15. у месецу за исплату новчаних при-
мања кадета за наредни месец. 

У прилогу наредбе за исплату доставља се обје-
дињен Обрачун новчаних примања кадета који је ове-
рио орган војношколске установе надлежан за еви-
денцију бројног стања кадета. 

При изради обрачуна новчаних примања кадета 
по основним јединицима, разлике и неисплаћена нов-
чана примања кадета за протекли месец уписују се на 
истом обрасцу после уписивања новчаних примања за 
текући месец. На полеђини обрасца уписују се: име, 

презиме и чин кадета коме се исплаћује разлика или 
новчано примање за протекли месец и разлози за ис-
плату, са овером органа надлежног за евиденцију 
бројног стања кадета.  

Рачуноводствени центар врши исплату новчаних 
примања кадета почетком месеца за текући месец. 

12. Изузетно, исплату новчаних примања кадета 
на школовању у војношколској установи у иностран-
ству на које је кадет упућен у складу са законом вр-
ши финансијска служба војношколске установе у од-
говарајућој страној валути преко Народне банке Ср-
бије.  

Исплата из става 1. ове тачке врши се на девизни 
текући рачун кадета. 

Народној банци Србије уплаћује се динарска про-
тиввредност новчаних примања из става 1. ове тачке 
достављањем наредбе за исплату Рачуноводственом 
центру. 

Уз наредбу за исплату из става 3. ове тачке доста-
вља се решење о износу новчаног примања кадета на 
школовању у војношколској установи у иностран-
ству.“ 

После тачке 12. додају се поднаслов и тач. 13. и 14, 
које гласе: 

„Обрачун и исплата плата и накнада лицима 
упућеним на службу у изасланства одбране 
Републике Србије и војна представништва 

у иностранству 
13. Обрачун плата и накнада лицима упућеним на 

службу у изасланства одбране Републике Србије и вој-
на представништва у иностранству (у даљем тексту: иза-
сланства и представништва) врши корисник средстава 
из чијег састава су лица упућена на службу у изаслан-
ства и представништва, на начин уређен прописима 
који се примењују на запослене у дипломатско-конзу-
ларним представништвима у иностранству и уз при-
мену прописа о разврставању према чину, дужности, 
задацима и пословима које та лица обављају у изаслан-
ствима и представништвима. 

Исплату плата и накнада из става 1. ове тачке вр-
ши корисник средстава у одговарајућој страној валу-
ти преко Народне банке Србије.  

Народној банци Србије уплаћује се динарска про-
тиввредност плата и накнада из става 1. ове тачке до-
стављањем наредбе за исплату Рачуноводственом цен-
тру при чему се решење о плати и накнади не доста-
вља Рачуноводственом центру. 

Наредба за исплату из става 3. ове тачке доста-
вља се Рачуноводственом центру до 25. у месецу за 
исплату плата и накнада за текући месец. 

Након извршене исплате плата и накнада из става 1. 
ове тачке, корисник средстава доставља Рачуновод-
ственом центру обрачун плате и накнаде који садржи 
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податке о: лицу коме се исплаћује плата и накнада 
(чин – звање, име, презиме и јединствени матични 
број); броју решења о признавању права на плату и 
накнаду; периоду на који се исплата односи; износу 
на име плате и на име накнаде, у динарима и одгова-
рајућој страној валути и курсу по којем је извршено 
прерачунавање у динарску противвредност; књиго-
водственој шифри финансијског плана на чији терет 
се исплата врши и броју наредбе за исплату по којој 
је динарска противвредност уплаћена Народној бан-
ци Србије. 

Обрачун из става 5. ове тачке саставља се посеб-
но за свако лице и доставља Рачуноводственом цен-
тру до 20. у месецу за исплате плата и накнада за прет-
ходни месец. 

Обрачун плате и накнаде Рачуноводствени цен-
тар улаже у досије лица. 

14. Обрачун и уплату пореза и доприноса на пла-
те за лица упућена на службу у изасланства и пред-
ставништва врши Рачуноводствени центар, на основу 
решења које доносе корисници средстава из чијег са-
става су та лица. 

Решење из става 1. ове тачке садржи елементе 
плате за обрачун пореза и доприноса сагласно одред-
бама Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) којим се 
прописује основ за плаћање пореза и доприноса по 
основу плате лица упућених на службу у изасланства 
и представништва.“ 

После тачке 14. додају се поднаслов и тач. 15. и 16, 
које гласе: 

„Обрачун и исплата увећања плате и других 
новчаних примања лицима за време учешћа 
у мултинационалним операцијама ван 

граница Републике Србије 
15. Обрачун увећања плате и других новчаних 

примања (у даљем тексту: увећање плате) лицима за 
време учешћа у мултинационалним операцијама ван 
граница Републике Србије (у даљем тексту: мултина-
ционалне операције) врши Центар за мировне опера-
ције. Обрачун увећања плате врши се према одредба-
ма прописа којим се уређују основе и мерила за уве-
ћање плате припадника Војске Србије и других снага 
одбране за време учешћа у мултинационалним опера-
цијама. 

Исплату увећања плате из става 1. ове тачке вр-
ши Рачуноводствени центар на основу наредбе за ис-
плату коју доставља Центар за мировне операције, у 
чврстој копији и електронском облику. 

Уз наредбу за исплату из става 2. ове тачке доста-
вља се за свако лице решење о признавању права на 
увећање плате и два примерка обрачуна увећања пла-

те. Решење о признавању права на увећање плате до-
ставља се само приликом обрачуна и исплате за први 
месец периода упућивања лица. 

Обрачун увећања плате из става 3. ове тачке са-
држи податке о: лицу коме се исплаћује увећање пла-
те (чин – звање, име, презиме, јединствени матични 
број и број текућег рачуна); броју решења о призна-
вању права на увећање плате; периоду на који се ис-
плата односи; елементима увећања плате за обрачун; 
износу увећања плате у одговарајућој страној валути 
и динарима и курсу по којем је извршено прерачуна-
вање у динарску противвредност; књиговодственој ши-
фри финансијског плана на чији терет се исплата вр-
ши и броју наредбе за исплату по којој се врши ис-
плата увећања плате. 

Аконтација која се лицу исплаћује пре упућивања 
у мултинационалне операције обрачунава се и испла-
ћује по процедури из ст. 1. до 4. ове тачке, с тим што 
Центар за мировне операције доноси посебно реше-
ње за признавање права на аконтацију. 

Исплаћени износ аконтације из става 5. овог чла-
на обуставља се од првог износа увећања плате који 
се исплаћује лицу упућеном у мултинационалне опе-
рације.  

Решење о признавању права на увећање плате и је-
дан примерак обрачуна увећања плате Рачуноводстве-
ни центар улаже у досије лица. 

16. Обрачун и исплата накнаде плате и других 
новчаних примања која лицима упућеним у мултина-
ционалне операције припадају сагласно одредбама 
закона којим се уређује употреба Војске Србије и дру-
гих снага одбране у мултинационалним операцијама 
врши се према тач. 1. до 6. овог прилога.“ 

Члан 15. 

У Прилогу 4. тачка 2. мења се и гласи: 
„Чекове примљене од власника текућих рачуна 

на име депозита, коректуре расхода и прихода или од 
других уплата, финансијска служба корисника сред-
става реализује преко надлежне банке у седишту ко-
рисника средстава и средства усмерава на одговара-
јући подрачун код Трезора, а наредног радног дана у 
односу на дан реализације чекова Рачуноводственом 
центру доставља посебан благајнички извештај у ко-
ји појединачно уноси сваки од реализованих чекова 
уписивањем броја потврде о пријему новца по којој 
је чек примљен. 

За примљене чекове издаје се потврда о пријему 
новца у коју се уписују број чека и партија текућег 
рачуна лица које врши уплату. 
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Уз благајнички извештај из става 1. ове тачке, 
финансијска служба корисника средстава доставља: 
потврде о пријему новца из става 2. ове тачке са од-
говарајућом документацијом о потраживању које се 
наплаћује, доказ о извршеној уплати средстава од ре-
ализованих чекова на одговарајући подрачун код Тре-
зора и спецификације чекова (појединачно по банка-
ма) на основу којих је извршена њихова реализација. 

Изузетно од става 1. ове тачке, када у седишту 
корисника средстава не постоји филијала – експози-
тура надлежне банке, финансијска служба корисника 
средстава за примљене чекове сачињава специфика-
ције чекова (појединачно по банкама) са чековима у 
прилогу које по благајничком извештају саставље-
ном у складу са одредбама ст. 1. и 3. ове тачке доста-
вља Рачуноводственом центру, у року од пет дана од 
дана издавања чека. 

Рачуноводствени центар примљене чекове реали-
зује преко надлежне банке и средства усмерава на од-
говарајући подрачун код Трезора.“ 

Члан 16. 

У Прилогу 9/5-1, у оквиру Редног броја поља 3, у 
колони 3 број шифре 04 и у колони 4 речи: „Сопстве-
ни приходи буџетских корисника“ бришу се.  

У колони 4 речи: „Донације од невладиних орга-
низација и појединаца“ замењују се речима: „Добро-
вољни трансфери од физичких и правних лица“. 

У оквиру Редног броја поља 6, у колони 4 речи: 
„Уговори о делу“ замењују се речима: „Уговори о де-
лу и допунском раду“. 

У оквиру Редног броја поља 7, у колони 4 речи: 
„Уговори о делу“ замењују се речима: „Уговори о де-
лу и допунском раду“.  

У колони 3 после броја шифре 26 додају се број 
шифре „27“ и у колони 4 речи: „Уговори о допунском 
раду“. 

Члан 17. 

У Прилогу 11. тачка 1. подтачка 9) после алинеје 
треће тачка и запета замењују се запетом и додаје се 
алинеја четврта, која гласи:  

„– да ли су у рачуноводственој исправи правилно 
унети подаци о вредности покретних ствари;“. 

Члан 18. 

У предметима рачуноводствених исправа чију не-
исправност команде, јединице и установе Војске Ср-
бије или војне јединице и војне установе које су орга-
низационо и функционално везане за Министарство 
одбране нису отклониле по упозорењу Рачуноводстве-
ног центра, а који су достављени на мишљење Ин-
спекторату одбране до дана ступања на снагу овог 
правилника, Инспекторат одбране извршиће контролу 
документације и Рачуноводственом центру доставиће 
мишљење о даљем поступању по предметима. 

Члан 19. 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од да-
на објављивања у „Службеном војном листу“. 

Министар одбране 
Александар Вучић, с. р.

 
 

Прилог 13а 

ПРОЦЕДУРЕ ЗА ПРИМОПРЕДАЈУ ДУЖНОСТИ НАРЕДБОДАВЦА И РАЧУНОПОЛАГАЧА 

Примопредаја дужности наредбодавца 

1. У току примопредаје дужности наредбодавца, предавалац је дужан да упозна примаоца са:  
1) степеном извршења финансијског плана и битним чиниоцима од утицаја на његово извршење; 
2) стањем покретних и непокретних ствари датих на коришћење кориснику средстава; 
3) стањем рачуноводства (отворене књиговодствене ставке, нерешени предмети мањкова и оштећења, 

неоверени материјални листови и сл.); 
4) другим битним питањима из области материјалног и финансијског пословања.  
О примопредаји дужности наредбодавца сачињава се записник у којем се наводе питања са којима је пре-

давалац упознао примаоца дужности.  
Уз записник из става 2. ове тачке прилажу се прегледи извршења финансијског плана, отворених књиго-

водствених ставки, нерешених предмета мањкова и оштећења, неоверених материјалних листова и слично. 
Примерак записника из става 2. ове тачке доставља се финансијској служби корисника средстава. 
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Примопредаја дужности рачунополагача 

2. Рачунополагач не може бити разрешен дужности пре него што преда ствари које су му дате на чување и 
руковање односно друга задужења која је имао. Рачунополагач није обавезан да прими дужност док се прет-
ходно не утврди стање ствари које прима на чување и руковање односно стање других задужења које прима. 

3. Примопредају дужности рачунополагача одређује наредбодавац писаним наређењем. Рок и начин при-
мопредаје дужности регулишу се зависно од обима имовине и других задужења која се примају односно пре-
дају, као и од других околности које утичу на правилну примопредају дужности. Рок, по правилу, не може би-
ти дужи од 30 дана.  

Примопредаја дужности рачунополагача је непосредна.  
Ако специфичност пословања или други разлози то налажу, наредбодавац може одредити да се примопре-

даја дужности обави у присуству једног лица или комисије. 
Приликом примопредаје дужности рачунополагача врши се сравњење стварног стања средстава са књиго-

водственим стањем у пословним књигама. 
О примопредаји дужности саставља се записник који потписују оба рачунополагача, а оверава га наредбо-

давац. Примерак записника о примопредаји дужности рачунополагача са прилогом прегледа покретних ствари 
на задужењу или копијом аката и других исправа по којима је извршена примопредаја доставља се финансиј-
ској служби корисника средстава. 

4. Приликом примопредаје дужности рачунополагача за новчана средства, прималац прима касу са гото-
вином, хартијама од вредности и депонованим новчаним и другим средствима и рачуноводствене исправе.  

Уколико у току примопредаје дужности рачунополагача пристигну ствари односно новчана средства, њих 
прима рачунополагач који прима дужност и чува их одвојено од ствари које нису примљене. 

За штету утврђену у току примопредаје дужности рачунополагача поступа се по пропису о условима и на-
чину преношења овлашћења за одлучивање о накнади штете на старешине Војске Србије. 

5. У случају привремене одсутности рачунополагача, примопредају дужности регулише наредбодавац на-
редбом. Наредбом се одређује врста примопредаје дужности (потпуна или делимична), лице које ће обављати 
дужност привремено одсутног рачунополагача, време обављања те дужности и начин предаје и пријема ду-
жности. 

При делимичној примопредаји дужности рачунополагача за ствари, лицу које је одређено да привремено 
обавља дужност рачунополагача предаје се имовина која је потребна кориснику средстава за време одсутности 
рачунополагача. Та имовина се смешта у посебну просторију, коју закључава и печати рачунополагач који 
прима дужност. 

Ствари се лицу које прима дужност предају по списку који потписују предавалац и прималац, а оверава га 
наредбодавац. 

По повратку привремено одсутног рачунополагача, лице које је обављало дужност привремено одсутног ра-
чунополагача предаје рачунополагачу ствари и рачуноводствене исправе о примљеним и издатим стварима. 

Када је за време одсутности рачунополагача потребно да се издају ствари које нису биле предмет дели-
мичне примопредаје дужности рачунополагача и које су смештене у просторијама привремено одсутног рачу-
нополагача, њихово издавање врши комисија коју одређује наредбодавац. Комисија издаје ствари и о томе са-
ставља записник, у који уноси: назив, врсту, категорију и количину издатих ствари. Записник оверава наред-
бодавац и предаје се рачунополагачу по његовом повратку.  

6. Када рачунополагач због несређеног стања не може да преда дужност у одређеном времену, наредбода-
вац одређује лице или комисију да ажурира стање и обави примопредају. 

Након извршеног ажурирања стања, лице или комисија подноси извештај у којем поред утврђених недо-
статака документовано износи мишљење о одговорности дотадашњег рачунополагача за несређено стање. 

Наредбодавац одређује лице или комисију за предају дужности новом рачунополагачу и у случају да дота-
дашњи рачунополагач није у могућности да то сам учини. 

Примопредају средстава на дужностима унутрашње службе (дежурни, пожарни и сл.) наређењем регули-
ше старешина који их одређује на те дужности. 
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65. 
У К А З  број 1-4 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 5. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

р а с п о р е ђ у ј е  с е  и  п о с т а в љ а  
п о  о б ј е д и њ е н о ј  ф о р м а ц и ј и  

У ГЕНЕРАЛШТАБ ВОЈСКЕ СРБИЈЕ  
у Управу за телекомуникације и информатику (Ј-6) 

за начелника 

пуковник телекомуникација 
СИМОВИЋ Богољуба ПРЕДРАГ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

66. 
У К А З  број 1-5 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин генерала 
генерал-потпуковник 
ДИКОВИЋ Милинка ЉУБИША. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

67. 
У К А З  број 1-6 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
АНДРИЋ Рајка БРАНКО. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

68. 
У К А З  број 1-7 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
ГОРДИЋ Лазара МИОДРАГ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

69. 
У К А З  број 1-8 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
ЈОНДИЋ Чеде ВОЈИН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

70. 
У К А З  број 1-9 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
НИШЕВИЋ Петра МЛАЂЕН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

71. 
У К А З  број 1-10 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 
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у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
ПЕТРОВИЋ Цвјетка ЂОКИЦА. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

72. 
У К А З  број 1-11 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
СИМОВИЋ Вујадина МИЛОСАВ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

73. 
У К А З  број 1-12 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин генерал-мајора 
бригадни генерал 
СТОЈАНОВИЋ Александра ДУШАН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

74. 
У К А З  број 1-13 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  
у чин бригадног генерала 
пешадијски пуковник 
БАТИНИЋ Спасоја СТОЈАН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

75. 
У К А З  број 1-14 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пуковник авијације 
ЈОКСИМОВИЋ Томислава ДЕЈАН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

76. 
У К А З  број 1-15 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пешадијски пуковник 
ЛАЗАРЕВИЋ Радосава ЖАРКО. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

77. 
У К А З  број 1-16 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
инжињеријски пуковник 
ЛАЦКОВИЋ Здравка ДРАГОСАВ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 
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78. 
У К А З  број 1-17 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пешадијски пуковник 
ЛУБУРА Миладина ЗОРАН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

79. 
У К А З  број 1-18 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пуковник речних јединица 
НИКОЛИЋ Бранка ЉУБОМИР. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

80. 
У К А З  број 1-19 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пешадијски пуковник 
ПАВЛОВИЋ Милорада МАРИНКО. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

81. 
У К А З  број 1-20 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
санитетски пуковник 
ПОПОВИЋ Здравка ЗОРАН. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

82. 
У К А З  број 1-21 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пешадијски пуковник 
РАДИВОЈЕВИЋ Душана ЈЕЛЕСИЈЕ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 

83. 
У К А З  број 1-22 

ПРЕДСЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
ОД 15. ФЕБРУАРА 2013. ГОДИНЕ 

На основу члана 112. став 2. Устава Републике Ср-
бије („Службени гласник РС“, број 98/06) и члана 17. 
тачка  9. Закона о Војсци Србије („Службени гласник 
РС“, бр. 116/07, 88/09 и 101/10 – др. закон) 

у н а п р е ђ у ј е  с е  

у чин бригадног генерала 
пуковник телекомуникација 
СИМОВИЋ Богољуба ПРЕДРАГ. 

Председник Републике 
Томислав Николић, с. р. 
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МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

„Службени војни лист“, 11000 Београд, Бирчанинова 5 
Главни и одговорни уредник Нада Сибинчић, проф. 

Телефони: 011/3201–979 (23–979) и 011/3203–369 (32–369) 
Телефон/факс: 011/3000–200 

Штампа: Војна штампарија „Београд“, Београд, Ресавска 40б 
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